
GEMEINDE LAAS 
 

COMUNE DI LASA 
Autonome Provinz Bozen-Südtirol Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige 

 
 

Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES 

Verbale di deliberazione della 
GIUNTA COMUNALE 

 

Nr./n. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE 

353 22.10.2025 08:00 
 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, vennero convocati per oggi i componenti di 
questa Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 

presente 

Abwesend - 

assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin  Assiste la Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 

 

Gegenstand: Oggetto: 

Finanzdienst - Erbringung von Dienstleistungen für 
Betreiber von Photovoltaikanlagen durch den 
„Südtiroler Energieverband (SEV)“ - Liquidierung 
der Jahreskosten (Dienstleistungen) für das Jahr 
2025 

Servizio finanziario - Svolgimento di servizi per 
produttori di energia elettrica da impianti 
fotovoltaici da parte della „Federazione Energia 
Alto Adige (SEV)“ - liquidazione delle spese annuali 
(servizi) per l’anno 2025 

 



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 353 vom 22.10.2025 Delibera della Giunta comunale n. 353 del 22.10.2025 

 

Die Gemeinde Laas ist mit Wirkung ab dem 
01.01.2012 der „Südtiroler Energie Verband Ge-
nossenschaft (SEV)“ mit Sitz in 39100 Bozen, Raiffe-
isenstraße 02, beigetreten; 

Il Comune di Lasa é aderito alla “Unione 
dell’Energia Alto Adige Cooperativa (SEV)” con sede 
a 39100 Bolzano, via Raiffeisen 02, a partire dalla 
data del 01.01.2012; 

Zu diesem Zweck wurde Nr. 01 Geschäftsanteil im 
Wert von Euro 1.250,00 gezeichnet.  

A tale scopo é stata sottoscritta nr. 01 quota sociale 
nel valore di Euro 1.250,00; 

In der Folge wurde mit Beschluss des Gemeinde-
ausschusses Nr. 502 vom 23.11.2015 das „Ser-
vicepaket SEV“ für Betreiber von Photovoltaikanla-
gen betreffend die Erbringung von Dienstleistun-
gen für den Betrieb von Photovoltaikanlagen durch 
die „Südtiroler Energie Verband Genossenschaft 
(SEV)“ genehmigt. 

Di seguito é stata approvata con deliberazione della 
Giunta comunale nr. 502 del 23.11.2015 la “Offerta 
servizi energetici SEV” per produttori di energia 
elettrica da fonti rinnovabili e riguardante lo svol-
gimento dei servizi per i gestori di impianti fotovol-
taici da parte della “Unione dell’Energia Alto Adige 
Cooperativa (SEV)”; 

Die Beanspruchung der Dienstleistungen be-
schränkt sich laut „Servicepaket SEV“ auf den Zeit-
raum der Mitgliedschaft der Gemeinde Laas im 
genannten Verband und es ergeben sich jährlich 
folgende Kosten: 

Il ricorso dei servizi secondo la “Offerta servizi 
energetici SEV” si limita al periodo di appartenenza 
del Comune di Lasa alla citata Cooperativa e risul-
tano le seguenti spese annuali: 

• UTF-Meldung:  ..................................  €    330,00 • dichiarazione UTF:  ...........................  €    330,00 
• Statistiken und Beitrag (ARERA):  ......  €    220,00 • statistiche e contributo (ARERA):  .....  €    220,00 
• für jede weitere Anlage pauschal 

Euro 330,00 (x 4):  ............................  € 1.320,00 
• per ogni ulteriore impianto Euro 

300,00 a forfait (x 4):  .......................  € 1.320,00 
• Mitgliedsbeitrag laut produzierter 

Energie - ca.:  ...................................  € 1.300,00 
• contributo associativo secondo 

l’energia prodotta - ca.: ....................  € 1.300,00 

 Gesamtbetrag jährlich ca.:  ..............  € 3.170,00  importo complessivo annuo ca.:  ......  € 3.170,00 

Die Liquidierung der Jahreskosten erfolgt mit ge-
sonderter Maßnahme des Gemeindeausschusses 
gegen Vorlage der regulären Rechnung über die 
effektiven Dienstleistungen. 

La liquidazione delle spese annuali avviene con atto 
deliberativo a parte della Giunta comunale dietro 
presentazione della regolare fattura sui servizi ef-
fettivi; 

Es wird zur Kenntnis genommen: Viene preso a conoscenza: 

- Die „Südtiroler Energie Verband Genossenschaft 
(SEV)“ hat dieser Verwaltung mit dem E-Mail-
Schreiben vom 12.03.2018, mitgeteilt, dass der 
Verband sein Organisationsmodell angepasst hat 
und ab 01.01.2018 die neue Vereinigung „Südti-
roler Energieverband (SEV)“ mit Sitz in 39100 Bo-
zen, Giuseppe-di-Vittorio-Straße 16, als Dachver-
band der kleineren und mittleren Energiebetrie-
be in Südtirol institutionelle Aufgaben über-
nimmt. 

- La “Unione dell’Energia Alto Adige Cooperativa 
(SEV)” comunica a quest’Amministrazione con 
lettera e-mail del 12.03.2018, che l’Unione ha 
adeguato il suo modello di organizzazione ed a 
partire dal 01.01.2018 la nuova Unione “Federa-
zione Energia Alto Adige (SEV)” con la sede a 
39100 Bolzano, via Giuseppe di Vittorio 16, as-
sume compiti istituzionali, e cioé quale Confede-
razione Generale delle piccole e medie imprese 
d’energia nell’Alto Adige; 

- Dieser Vereinigung „Südtiroler Energieverband 
(SEV)“ wurde die Fa. SEV Data Genossenschaft 
(Dienstleistungen) und die Fa. SEV Energies AG 
(Trading) unterstellt. 

- Quest’Unione “Federazione Energia Alto Adige 
(SEV)” sono subordinate la ditta SEV Data Societá 
Cooperativa (servizi) e la ditta SEV Energies S.p.A. 
(trading). 

- Ab dem 01.01.2018 erfolgt eine zweigeteilte 
Fakturierung der Jahreskosten, und zwar die 
Dienstleistungen durch die Fa. SEV Data Genos-
senschaft (durch Rechnungsstellung) und die 
Mitgliedsbeiträge durch den „Südtiroler Energie-
verband (SEV)“ (durch Vorlage einer Quittung); 

- A partire dal 01.01.2018 avviene una fatturazione 
bipartita delle spese annuali, e cioé i servizi da 
parte della ditta SEV Data Societá Cooperativa 
(con fattura) ed i contributi associativi da parte 
della “Federazione Energia Alto Adige (SEV)” 
(tramite presentazione di una quietanza); 

- Laut Schreiben der Fa. SEV Data Genossenschaft - Secondo la lettera della ditta SEV Data Societá 



vom 12.11.2021 ihre neue Firmenbezeichnung 
ab dem 01.12.2021 „SEV Genossenschaft“ lautet; 
alle weiteren Firmendaten bleiben unverändert; 

Cooperativa del 12.11.2021 la sua nuova deno-
minazione a partire dal 01/12/2021 é “SEV Socie-
tá Cooperativa”; tutti i restanti dati della societá 
rimarrano invariati; 

Die Fa. SEV Genossenschaft hat inzwischen die 
Rechnung Nr. RKPA-2025-17 vom 10.09.2025 über 
Euro 1.870,00 zuzüglich 22 % Mwst., Euro 411,40, 
also über insgesamt € 2.281,40 betreffend die Jah-
reskosten (Dienstleistungen) 2025 übermittelt hat; 

La ditta SEV Societá Cooperativa ha intanto tra-
smesso la fattura n. RKPA-2025-17 del 10/09/2025 
per l’importo di € 1.870,00 oltre IVA del 22 per 
cento, € 411,40, e cioé per complessive € 2.281,40 
riguardante le spese annuali (servizi) 2025; 

Es wird Einsicht genommen in die vorliegende 
Rechnung und festgestellt, dass die fakturierten 
Einzelbeträge dem abgeschlossenen „Servicepaket 
SEV“ entsprechen und daher für zweckmäßig er-
achtet, dieselbe zu liquidieren. 

Viene vista la fattura presentata ed accertato, che i 
singoli importi fatturati corrispondono alla stipulata 
“Offerta servizi energetici SEV” e quindi ritenuto 
opportuno di liquidare la stessa. 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, genehmigt mit Gemeinderatsbe-
schluss Nr. 31 vom 19.09.2018 und abgeän-
dert mit dem Gemeinderatsbeschluss Nr. 38 
vom 29.07.2020; 

• il Regolamento comunale di contabilitá, ap-
provato con deliberazione del Consiglio comu-
nale n. 31 del 19/09/2018 e modificato con 
deliberazione del Consiglio comunale n. 38 del 
29/07/2020; 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • il vigente Statuto del Comune di Lasa; 
Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehen-
de, zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 
187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti 
pareri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 
MCmgTtvw8WJc67g+wkhKyGkVzNyy/gBvuHWll+dqKv8= MCmgTtvw8WJc67g+wkhKyGkVzNyy/gBvuHWll+dqKv8= 
buchhalterisches Gutachten- elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

0yz+np0cfu6QIaOzZIbL8jQDAYlWPb8EKYzwO/Hgl1o= 0yz+np0cfu6QIaOzZIbL8jQDAYlWPb8EKYzwO/Hgl1o= 
Es wurde Einsicht genommen in folgende Pla-
nungsinstrumente: 

Sono stati visti i seguenti strumenti di programma-
zione: 

• Haushaltsvoranschlag 2025-2027 der Gemein-
de Laas, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 42 vom 30.12.2024. 

• il bilancio di previsione 2025-2027 del Comu-
ne di Lasa, approvato con deliberazione del 
Consiglio comunale n. 42 del 30/12/2024. 

• Arbeitsplan für das laufende Finanzjahr 2025, 
genehmigt mit Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 01 vom 08.01.2025. 

• piano operativo per l’esercizio finanziario cor-
rente 2025, approvato con deliberazione della 
Giunta comunale n. 01 del 08/01/2025. 

Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der Gemeinde-
satzung und des geltenden Kodexes der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino/Südtirol, fasst der Gemeindeausschuss einstim-
mig mittels Abstimmung in gesetzlicher Form den 

Ciò premesso, e preso atto degli Statuti Comunali e 
del Codice vigente degli Enti Locali della Regione 
Autonoma Trentino Alto Adige, il Comitato Comu-
nale adotta all'unanimità con votazione in forma 
giuridica: 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. In Beachtung der Bestimmungen laut Gemein-
deausschussbeschluss Nr. 502 vom 23.11.2015 
wird hiermit die von der Fa. SEV Genossenschaft 
vorgelegte Rechnung Nr. RKPA-2025-17 vom 
10.09.2025 über Euro 1.870,00 zuzüglich 22 % 

1. In osservanza delle disposizioni secondo la de-
liberazione della Giunta comunale nr. 502 del 
23.11.2015 viene approvata, con la presente, la 
fattura n. RKPA-2025-17 del 10/09/2025 per 
l’importo di Euro 1.870,00 oltre IVA del 22 per 



Mwst., gleich Euro 411,40, insgesamt also über 
Euro 2.281,40 und betreffend die Jahreskosten 
(Dienstleistungen) 2025 aus der Beanspruchung 
der Dienstleistungen laut „Servicepaket SEV“ 
genehmigt. 

cento, Euro 411,40, e cioé complessive Euro 
2.281,40, come presentata dalla ditta SEV Socie-
tá Cooperativae riguardante le spese annuali 
(servizi) 2025 derivanti dal ricorso dei servizi se-
condo la “Offerta servizi energetici SEV”. 

2. Die Liquidierung des obgenannten Betrages an 
die Fa. SEV Genossenschaft erfolgt nach Voll-
streckbarkeit gegenständlicher Maßnahme 
durch Erlass des entsprechenden Zahlungsauf-
trages. 

2. La liquidazione dell’importo sopra menzionato 
alla ditta SEV Societá Cooperativa avviene dopo 
l’avvenuta esecutivitá del presente provvedi-
mento mediante emissione del relativo manda-
to di pagamento. 

Der voraussichtliche Mitgliedsbeitrag laut pro-
duzierter Energie wird mit ca. 1.300,00 € ange-
setzt und ebenfalls verpflichtet.  

Il contributo associativo secondo l’energia pro-
dotta che ammonta a ca. 1.300,00 € viene im-
putata. 

3. Die Ausgabe in Höhe von insgesamt Euro 
3.581,40 einschließlich 22 % Mwst. wird dem 
Haushaltsvoranschlag 2025-2027 wie folgt ange-
lastet:  

3. La spesa per l’importo di complessive Euro 
3.581,40, IVA di 22 per cento compresa, viene 
imputata al bilancio di previsione per l’esercizio 
finanziario 2025-2027 come segue: 

 

 Betrag brutto Kapitel Kostenstelle: Beschreibung Verpfl./Jahr 

 Importo lordo capitolo Centro di costo: Descrizione impegno/anno 

S 1.300,00 € 17011.03.029900 
Energiequellen: Sonstige Dienste 

Fonti energetiche: Altri servizi 
754/2025 

S 2.281,40 € 17011.03.029900 
Energiequellen: Sonstige Dienste 

Fonti energetiche: Altri servizi 
754/2025 

 

4. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, 
wird diese Beschlussmaßnahme, mit demsel-
ben Abstimmungsergebnis, im Sinne des Art. 
183, Absatz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

4. La presente deliberazione, con lo stesso esito 
di votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, del-
la L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velociz-
zare i processi amministrativi. 

5. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Ge-
meinderates übermittelt. 

5. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente 
L.R. 03.05.2018, nr. 02, ai capigruppo consiliari. 

 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeit-

raums seiner Veröffentlichung Einwand beim Ge-
meindeausschuss erhoben und innerhalb von 60 
Tagen ab der Vollstreckbarkeit beim Regionalen 

Verwaltungsgerichtshof Bozen Rekurs eingebracht 

werden. Im Bereich der öffentlichen Auftrags-
vergabe beträgt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 
und Art. 120 des Gesetzesdekretes vom 
02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03.05.2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata 
opposizione alla Giunta comunale avverso la pre-
sente deliberazione e entro 60 giorni dall'esecuti-
vitá della presente puó essere presentato ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. 
Nell’ambito dell’affidamento pubblico il termine, 
entro quale ricorrere, é di 30 giorni (art. 119 ed 
art. 120 del Decreto Legislativo 02.07.2010, n. 
104, in vigore). 

 



 

 

gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 
  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 24.10.2025  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich voll-
ziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (die-
ci) giorni consecutivi e é immediatamente esecut-
iva ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 

  


		2025-10-24T08:41:10+0000
	manuelas_l
	Ich genehmige dieses Dokument


		2025-10-24T08:47:41+0000
	marion_1
	Ich bestätige die Richtigkeit und Vollständigkeit des Dokuments




